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Аннотация
«Лиля и секреты Фаберже» — сказка о том, как шестилетняя

девочка открывает мир ювелирного искусства и понимает:
настоящее чудо рождается из любви, терпения и внимательного
взгляда. Вдохновившись яйцами Фаберже, Лиля создаёт свой
подарок для бабушки — письмо с узором, а потом помогает
друзьям разглядеть красоту в простых вещах. История о том, что
творить чудеса может каждый.

Для детей 6–10 лет.
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Лиля и секреты Фаберже
 

Глава 1
 

В пригороде Петербурга, среди старых лип и тихих до-
рожек, стояла усадьба Фаберже. Она будто сошла с открыт-
ки: резные наличники, высокие окна, балкон, похожий на ка-
питанскую палубу, и крыша, украшенная завитками, словно
кто-то нарисовал на ней морозные узоры летом. Взрослые
говорили, что здесь когда-то жил знаменитый ювелир Карл
Фаберже, который делал такие вещи, что даже короли зами-
рали от восторга.

Но шестилетняя Лиля смотрела на усадьбу иначе. Ей ка-
залось, что дом не просто стоит — он прислушивается. Будто
внутри, за толстыми стенами, кто-то тихо перебирает стек-
лянные бусины, звенит тонкими инструментами и шепчет:
«Тише, сейчас будет чудо».

Лиля пришла сюда с дедушкой. Он любил рассказывать
про старые времена и знал про Фаберже целую стопку исто-
рий.

— Знаешь, — сказал дедушка, когда они остановились у
кованых ворот, — Карл Фаберже был не просто мастером.
Он был волшебником, только вместо волшебной палочки у
него были лупа, пинцет и золотые нити. И он умел делать
так, что в самой обычной вещи пряталась тайна.



 
 
 

— Какая тайна? — спросила Лиля, разглядывая узор на
решётке.

— Например, яйцо. Самое обычное на вид — а внутри
сюрприз. То крохотный золотой экипаж, то птичка, которая
раскрывает крылья. И знаешь что самое удивительное? Ни-
кто не должен был знать, что внутри, до самого последнего
момента. Это был подарок-загадка.

Лиля представила себе яйцо, тёплое и гладкое, как сол-
нышко, и в нём — что-то такое, от чего хочется ахнуть.

— А можно туда зайти? Посмотреть, где он всё это делал?
Дедушка улыбнулся: — Сейчас в усадьбе музей. Но са-

мое главное там не витрины. Главное — ощущение, будто
мастерская всё ещё работает. Просто мастера отошли на ми-
нутку и вот-вот вернутся.

Они прошли по скрипучей дорожке, поднялись по ступе-
ням, и Лиля вдруг почувствовала, как у неё мурашки бегут
по спине — не от страха, а от предвкушения.

В первом зале стояли витрины, и в них лежали вещи, ко-
торые казались слишком красивыми, чтобы быть настоящи-
ми: броши в виде цветов, где каждый лепесток был из камня
другого оттенка, часы, похожие на сказочный дворец, и, ко-
нечно, миниатюрные яйца.

Лиля наклонилась к стеклу, почти прижав нос, и прошеп-
тала: — Если бы я была мастером, я бы сделала яйцо, в ко-
тором живёт рассвет. Чтобы, когда открываешь, внутри ста-
новилось светло, как утром над рекой.



 
 
 

И тут, совсем тихо, будто из глубины шкафа, раздался го-
лос — не громкий, а такой, каким рассказывают секреты:

— Иногда рассвет прячется не в яйце, а в том, как ты
смотришь на мир.

Лиля вздрогнула и обернулась. Рядом никого не было. Де-
душка стоял чуть дальше, рассматривал старинный альбом.
А голос будто шёл от самой стены, от старого резного шкафа,
в котором когда-то хранились эскизы и драгоценные камни.

Шкаф чуть скрипнул, будто поправил дверцу, и снова
прошептал: — Хочешь, покажу, где рождались чудеса?

Лиля кивнула, хотя сама себе не верила: ей отвечал шкаф!
Но в музее, где каждая вещь помнит руки мастера, такое ка-
залось не странным, а правильным.

— Только тихо, — шепнул шкаф. — Мастерская любит
тишину. В ней рождаются самые хрупкие идеи.

Он приоткрыл одну дверцу — совсем чуть-чуть, ровно на-
столько, чтобы Лиля могла увидеть узкую лестницу, веду-
щую вниз, в полумрак. Там пахло деревом, воском и чем-
то ещё, неуловимым — будто в воздухе висели крошечные
искры.

— Это тайный ход, — прошептал шкаф. — По нему ма-
стера спускались в мастерскую, когда город ещё спал. Они
хотели, чтобы первые лучи солнца падали прямо на верста-
ки. Говорят, в этот миг даже простой кусочек золота начинал
шептать, какой узор ему хочется носить.

Лиля шагнула на первую ступеньку, чувствуя, как сердце



 
 
 

стучит где-то в горле. Не от страха, а от радости: она шла
туда, где делали чудеса.

— Не бойся, — тихо добавил шкаф. — Здесь не бывает
злых тайн. Только добрые секреты, которые ждут, когда их
кто-нибудь разгадает.

Она спустилась ещё на несколько ступенек, и вдруг вни-
зу вспыхнул мягкий свет — как будто кто-то зажёг малень-
кую лампу. В полутёмной комнате стояли верстаки, на пол-
ках лежали коробочки с камнями, а в центре, на бархатной
подушечке, лежало яйцо. Оно было не золотым и не сереб-
ряным, а будто сотканным из утреннего тумана — с тонкими
прожилками, похожими на облака.

Лиля остановилась, боясь пошевелиться, чтобы не спуг-
нуть волшебство.

— Это… для кого-то? — прошептала она.
— Для того, кто умеет видеть, — ответил голос, на этот

раз не из шкафа, а словно из самой комнаты. — Для того, кто
знает: чудо — это не только то, что блестит. Это терпение,
внимание и желание сделать мир чуточку красивее.

Лиля осторожно подошла и увидела на боку яйца крошеч-
ную гравировку — не узор, а слово, выписанное тончайшей
линией: «Надейся».

Она улыбнулась. Ей вдруг показалось, что это яйцо сде-
лали специально для неё. Не как драгоценность, а как напо-
минание: чудеса случаются там, где кто-то очень старается и
верит, что получится.



 
 
 

Тут наверху скрипнула половица — это дедушка спускал-
ся по главной лестнице, оглядываясь по сторонам.

— Лиля? Ты где?
— Здесь! — тихо ответила она, не повышая голоса, будто

боялась разрушить тишину мастерской. — Я нашла тайную
комнату… и яйцо с секретом!

Дедушка спустился, посмотрел на яйцо, потом на Лилю
— и в его глазах мелькнуло что-то похожее на удивление и
радость одновременно.

— Значит, ты его увидела, — тихо сказал он. — Не каж-
дый может разглядеть эту комнату. Говорят, она открывается
только тем, кто искренне хочет понять, как рождается кра-
сота.

Лиля протянула руку и осторожно коснулась края бархат-
ной подушечки. Ей не хотелось забирать яйцо — она хотела
просто запомнить этот миг: запах воска, мягкий свет, слово
«Надейся» и ощущение, что она прикоснулась к настоящей
тайне.

Можно я буду приходить сюда? — спросила она. — И
учиться видеть, как мастера слышали, что хочет сказать ка-
мень?

Дедушка кивнул: — Можно. А пока давай просто запом-
ним всё, что увидели. Иногда самое ценное — это не вещь,
а история, которую ты потом расскажешь другим.

Они поднялись наверх, и тайная дверь в шкафу снова при-
крылась, будто её и не было. Но Лиля знала: она была. И



 
 
 

мастерская всё ещё там, внизу, тихо ждёт, когда кто-нибудь
снова придёт слушать, как шепчет золото и как рождаются
чудеса.



 
 
 

 
Глава 2

 
Когда они с дедушкой вышли из тайной комнаты, Лиля

всё ещё держала в голове слово «Надейся», будто оно было
не просто гравировкой, а маленьким секретным посланием.

— Дедушка, — тихо сказала она, оглядываясь на шкаф,
будто он вот-вот снова зашепчет, — а были у Фаберже такие
яйца, про которые все знают? Ну, самые-самые знаменитые?

Дедушка улыбнулся: — Были. И одно из самых любимых
— яйцо «Ландыши». Его сделали в 1898 году как пасхаль-
ный подарок для императрицы Александры Фёдоровны.
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